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Pielikumā ir pievienots Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta ieteikumu par to trūkumu 

novēršanu, kas konstatēti 2019. gada izvērtēšanā par to, kā Polijas Republika piemēro Šengenas 

acquis policijas sadarbības jomā; minētais lēmums tika pieņemts 2020. gada 16. jūlijā, izmantojot 

rakstisko procedūru. 

Saskaņā ar Padomes Regulas (ES) Nr. 1053/2013 (2013. gada 7. oktobris) 15. panta 3. punktu šis 

ieteikums tiks nosūtīts Eiropas Parlamentam un valstu parlamentiem. 
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Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta 

IETEIKUMU 

par to trūkumu novēršanu, kas konstatēti 2019. gada izvērtēšanā par to, kā Polijas Republika 

piemēro Šengenas acquis policijas sadarbības jomā 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes Regulu (ES) Nr. 1053/2013 (2013. gada 7. oktobris), ar ko izveido 

izvērtēšanas un uzraudzības mehānismu, lai pārbaudītu Šengenas acquis piemērošanu, un ar ko 

atceļ Izpildu komitejas lēmumu (1998. gada 16. septembris), ar ko izveido Šengenas izvērtēšanas un 

īstenošanas pastāvīgo komiteju 1, un jo īpaši tās 15. pantu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

tā kā: 

(1) Šā lēmuma mērķis ir ieteikt Polijai korektīvas darbības, lai novērstu trūkumus, kas konstatēti 

2019. gadā veiktajā Šengenas izvērtēšanā par policijas sadarbības jomu. Pēc izvērtēšanas 

pabeigšanas ar Komisijas Īstenošanas lēmumu C(2020) 900 tika pieņemts ziņojums par 

konstatējumiem un izvērtējumiem, norādot izvērtēšanas laikā konstatēto paraugpraksi un 

trūkumus. 

(2) Ņemot vērā to, cik svarīgi ir ievērot Šengenas acquis, jo īpaši prasības par ātru informācijas 

izguvi un apmaiņu, kā arī vienādiem nosacījumiem pārrobežu operatīvajā sistēmā, prioritāte 

būtu jāpiešķir 1., 2. un 3. punktā izklāstīto ieteikumu īstenošanai. 

                                                 
1 OV L 295, 6.11.2013., 27. lpp. 
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(3) Šis lēmums būtu jānosūta Eiropas Parlamentam un dalībvalstu parlamentiem. Sešu mēnešu 

laikā pēc lēmuma pieņemšanas izvērtētajai dalībvalstij, ievērojot Regulas (ES) 

Nr. 1053/2013 16. panta 8. punktu, būtu jāizstrādā rīcības plāns — kurā uzskaitīti visi 

ieteikumi — par to, kā novērst visus izvērtēšanas ziņojumā konstatētos trūkumus, un 

jāiesniedz tas Komisijai un Padomei, 

AR ŠO IESAKA, 

ka Polijai būtu: 

1. jāuzlabo informētība par ES/starptautisko datubāzu pieejamību un funkcijām, visiem 

policijas darbiniekiem nodrošinot padziļinātu turpmāko apmācību par starptautisko 

policijas sadarbību un starptautisko datubāzu (t. sk. ērti lietojamu e-mācību platformu) 

izmantošanu; 

2. jāuzlabo transliterācijas un nestriktas loģikas (faziloģikas) meklēšana, kā arī vienoto 

meklēšanas saskarņu (SPP un SWD) lietošanas ērtums; 

3. jāsniedz skaidras un nepārprotamas norādes par darbībām, kas jāveic pēc trāpījumiem 

ES/starptautiskajās datubāzēs; 

4. jāievieš vienotā kontaktpunkta (SPOC) darbplūsmas sistēma policijas un muitas sadarbības 

centru (PCCC), Polijas sadarbības koordinatoru un par starptautisko policijas sadarbību 

reģionos atbildīgo kontaktpersonu darbā; 

5. jāpieņem skaidras pamatnostādnes dienestiem, kas nodarbojas ar starptautisko policijas 

sadarbību, par saziņas kanāla izvēli starptautiskai policijas sadarbībai, piemēram, 

SIS/SIRENE, Interpols, SIENA, policijas un muitas sadarbības centri (PCCC), sadarbības 

koordinatori; 
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6. jāizstrādā iekļaujoša riska novērtēšanas stratēģija, kuras izstrādē iespēju robežās piedalītos 

visas tiesībaizsardzības iestādes, lai izveidotu stratēģiskus produktus, kuru mērķis ir noteikt 

noziedzības draudus, riskus un atbalstīt taktisko plānošanu vietējā, reģionālajā un valsts 

līmenī, kā arī atbalstīt starptautisko sadarbību; 

7. jāievieš SIENA Valsts ieņēmumu pārvaldes darbā; 

8. jāievieš SIENA pamataizsardzības līmenis policijas un muitas sadarbības centru (PCCC) 

darbā, kolīdz šī versija būs pieejama; 

9. jāveicina Interpola tiešsaistes tulkošanas rīka izmantošana; 

10. jāuzlabo darbplūsmas sistēma, lai tajā varētu automātiski meklēt datus, kas ievadīti no 

ienākošajiem pieprasījumiem nacionālajās datubāzēs; 

11. jāizstrādā kontroles un uzraudzības mehānisms vienotā kontaktpunkta (SPOC) 

darbplūsmas sistēmā; 

12. jāintegrē Zagto un pazaudēto ceļošanas dokumentu (SLTD) Interpola datubāze vienotajās 

meklēšanas saskarnēs (SPP un SWD). 

13. jāpiešķir policijas sadarbības koordinatoriem tiešā piekļuve valsts policijas datubāzēm; 

14. jāuzlabo informētība par Zviedrijas pamatlēmuma potenciālu; 

15. jāuzlabo informētība par piekļuvi biometriskajiem datiem Vīzu informācijas sistēmā (VIS) 

tiesībaizsardzības nolūkos 1; 

16. jāsāk sarunas ar Čehijas Republiku par to, lai paplašinātu divpusējā policijas sadarbības 

nolīguma darbības jomu, to attiecinot arī uz citas valsts teritorijā veiktu novērošanu; 

                                                 
1 Saskaņā ar Padomes Lēmumu 2008/633/TI (2008. gada 23. jūnijs) par izraudzīto dalībvalstu 

iestāžu un Eiropola piekļuvi Vīzu informācijas sistēmai (VIS) konsultāciju nolūkos, lai 

novērstu, atklātu un izmeklētu teroristu nodarījumus un citus smagus noziedzīgus 

nodarījumus (VIS lēmums). 
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17. jāizvērtē policijas un muitas sadarbības centru (PCCC) pievienotā vērtība pie Lietuvas, 

Slovākijas un Čehijas Republikas robežām, ņemot vērā mazo darba slodzi; 

18. vairāk jāizmanto kontaktpersonas un jāpastiprina viņu nozīme starptautiskajā policijas 

sadarbībā reģionālajā līmenī, lai plašāk iesaistītos policijas sadarbībā un to veicinātu, proti, 

nodrošinot apmācību un izmantojot starptautiskus instrumentus reģionālajā līmenī; 

19. jāizstrādā īpaša apmācība vienotā kontaktpunkta (SPOC) / policijas un muitas sadarbības 

centru (PCCC) darbiniekiem un sadarbības koordinatoriem; 

20. jāizveido strukturēts un ērti lietojams valsts policijas iekštīkls, kurā ietverta attiecīga 

informācija par starptautisko policijas sadarbību. 

Briselē, 

 Padomes vārdā — 

 priekšsēdētājs 
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